
਩ਉੜੀ ॥ 
Pauree: 

ਮਨੁ ਲ੅ਚ੄ ਹਰਿ ਰਮਲਣ ਕਉ ਰਕਉ ਦਿਸਨੁ ਩ਾਈਆ ॥ 
My mind longs to meet the Lord; how can I obtain the Blessed Vision of His 
Darshan? 

ਮ੄ ਲਖ ਰਿੜਤ੃ ਸਾਰਹਬਾ ਜ੃ ਰਬਿੰਦ ਬ੅ੁਲਾਈਆ ॥ 
I obtain hundreds of thousands, if my Lord and Master speaks to me, even for 
an instant. 

ਮ੄ ਚਾਿ੃ ਕੁਿੰਡਾ ਭਾਲੀਆ ਤੁਧੁ ਜ੃ਿਡੁ ਨ ਸਾਈਆ ॥ 
I have searched in four directions; there is no other as great as You, Lord. 

ਮ੄ ਦਰਸਹੁ ਮਾਿਗੁ ਸਿੰਤਹ੅ ਰਕਉ ਩ਰਭੂ ਰਮਲਾਈਆ ॥ 
Show me the Path, O Saints. How can I meet God? 

ਮਨੁ ਅਿਰ਩ਹੁ ਹਉਮ੄ ਤਜਹੁ ਇਤੁ ਩ਿੰਰਥ ਜੁਲਾਈਆ ॥ 
I dedicate my mind to Him, and renounce my ego. This is the Path which I 
shall take. 

ਰਨਤ ਸ੃ਰਿਹੁ ਸਾਰਹਬੁ ਆ਩ਣਾ ਸਤਸਿੰਰਗ ਰਮਲਾਈਆ ॥ 
Joining the Sat Sangat, the True Congregation, I serve my Lord and Master 
continually. 

ਸਭ੃ ਆਸਾ ਩ੂਿੀਆ ਗੁਿ ਮਹਰਲ ਬੁਲਾਈਆ ॥ 
All my hopes are fulfilled; the Guru has ushered me into the Mansion of the 
Lord's Presence. 

ਤੁਧੁ ਜ੃ਿਡੁ ਹ੅ਿੁ ਨ ਸੁਝਈ ਮ੃ਿ੃ ਰਮਤਰ ਗ੅ੁਸਾਈਆ ॥੧੨॥ 
I cannot conceive of any other as great as You, O my Friend, O Lord of the 
World. ||12|| 

 


